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OCOBJIMBOCTI BIATBOPEHHSI EOEKTY KOMIYHOI'O Y MOE3Ii
(HA TPUKJAJII ®OHETUYHOI MMOE3II TEPXAPJIA PIOMA)

Y Oaniit cmammi posananymo npuknadu gonemuunoi noesii Iepxapoa Pioma. Buokpemaeno cmunicmuuni npuiiomu, i
BUKOPUCMOBY6AE A8MOP OJis CMEOPEHHS eqheKmy KOMIYHO20, d MAKOAC 0COONUBOCHI THOUBIOVATILHOZ0 ABMOPCHKO20
cmunio. Ilpoananizosano nepekiadayvbKi pilieHHs y npoyeci GIOMBEOPeHHs KOMIYHO20 MOBOI0 nepekaady. Ananis
nepexaaoie npo8oOUMbCsi HA OCHOBI KOMNOHEHMI8, KOMPI CKAA0Aoms YiIiCHICMb NOeMUYH020 meKcmy,; OJis
BUBHAUEHHSL IKOCMI XYO0ACHLO20 NEPEKNAOY MAKONC 3ACHMOCOBYEMbCL MEMOO KIIbKICHUX OYIHOK.

IocTanoBka npoodjaemu. MuCTETBO OSTUYHOTO ITepeKiIanay nepedyBae I BiaJor0 JBOX CYNEPEwINBIX TEHICHIIH: 3
OIHOrO OOKY TepeKIajIHi BipIlli TIOBUHHI CIPABJISITH HA YMTa4ya OC3IIOCEPEHE EMOIIifHE BPaKEHHS, a 3 IHIIOrO, — BOHU
TIOBMHHI BHOCHTH B JITEpaTypy LIOCh HOBE, 30aradyBaTH 4YHWTadiB HEBIJIOMHMH JIO TOTO Yacy IOCTUYHHMHU 00pa3amu,
putMamu, ctpodamu. Y TepIIOMY BUIJAKY NepeKiiagady MPHCTOCOBYE Uy)K€ MHUCTEUTBO IO CIPHUHHSATTSA pELUITi€HTa, Y
JIPYroMY — PO3KpHUBAE Tepell HUM PiZHOMaHITHICTh YY)KHX HalllOHAJIBHUX (DOPM, iICTOPUYHMX HAIapyBaHb, 1HAMBIAYaTbHAX
TBOPYUX CUCTEM. SICKpPaBHM TIPHKJIAIOM JPYroro BapiaHTy € MoeTuyHa craauimua Iepxapma Proma, aBTopa Bi3yaabHOI Ta
3BYKOBOI IT0€3ii, JiaJICKT-BipIIIiB, TEKCTOBUX (binLMiB My3uuHuX mec. 1100 He AOMyCTHTH TPOpaxXyHKIB, nepeKIiazay
TIOBHHCH MAKCHMAIIbHO 03HAMOMHTHCE 13 TBOPUICTIO aBTOpA, SIKOro BiH Oyze nepeknanati. Okpemo BUOpaHHii TBIp HE 1aCTh
TIOBHOI ABTOPCHKOI CBITOIVISIIHOI KapTHHH. Y CBOIO 4epry, me OOMEXHTh nepeKnaz[auBm MO>KIJIMBOCTI, nepeKnanad He
3HAaTHME, B SIKMX CEMaHTUYHHX, JIEKCHYHMX, (DOHETHYHMX paMKax BiH MoO)e JisTd. Bci BHIe mepepaxoBaHi TPyIHOLI
BIITBOPEHHSI KOMIYHOTO Y ITOETHYHOMY TBOpi (DOPMYIOTH BaXKJIMBY IEpeKIIaalibKy NpoOiIeMy: 10 came MpU BiATBOPEHHI
TIOETHYHOTO TBOPY BapTO BBAKATH IIEPEKIaaOM, a I0 Oyne jume nepecriBoM? Jle momycTnmi MexXi BTpart, sKi MOXe
JIOITyCTUTH TIepeKiiaau? 3a KX YMOB ITepeKiIaiad He BUKOHAE MePeKIIaialbKoro 3aBaaHHs?

Anani3z pociaimkeHb i myOaikamiii. Y HayKkoBil JiiTepaTypi HEOJHOPA30BO MiJHIMAJIOCH INUTAHHS JOCIIPKEHHS
(hoHEeTHYHOI moe3il. AHai3 JKepelT MOKa3yro, MO JaHii TeMi MPUCBSYEHI 0arato podiT 3apyOoiKHUX YUEHHX, Cepel] KOTPHX
B. Maiiep-3ikennix, I. Baiiep, P. Xaycman. IIpore BasKKo 3HANTH JOCIIIKEHHS caMe IEPEKIafo3HaBIoro Xapakrepy, KoTpi 0
BHUCBITJIIOBAJIM TUTaHHS BiATBOPEHHsI 0OCOOJIMBOCTEH (POHETHYHOI 1T0e3il, sika Hece B c001 eheKT KOMIYHOTO.

Meta CTaTTi 3yMOBJIIOE IOCTAHOBKY TAKUX 3aBJIAHb: PO3MVIAHYTH €(eKT KOMIUHOro Ha mpuKiIam noesii [epxapaa Proma;
BU3HAUUTH CTHJIICTHYHI TPHUHOMH, KOTPUMH TOCIYI'YBaBCS aBTOp IS CTBOPCHHS eq)eKTy KOMIYHOT'0; npoaHani3yBaTH
TePEKIIa/N YKPAIHCHKOIO MOBOIO 3a/U1sl BCTAHOB/ICHHS NIEPCK/IANALBKHX CTPATerii y mporieci Bl):[TBOpeHHH KOMIYHOT0.

Bukiiafiennss ocHoBHOro marepiaiy. [epxapn Prom, 6yz[y111/1 ONHMM 13 3acHOBHHKIB "BimeHcpkoi rpynu”,
aBCTPIMCHKOr0 aBaHTApJHOTO PYyXY, 3HAUYHO BILITMHYBIIM Ha BCIO HIMEI[LKOMOBHY JITEpATypy, 3aJIMIIAETHCS B YKpaiHi
Maibke HeBiZoMOro ocobucricTio. O4YeBHAHO, 1€ MPOJAMKTOBAHO YKPATHCHKOIO JIITEPATYpHOIO TPaJIUIi€l0, OCKIIBKU
TaKAH B TI0€3ii TMOIIMPIOETHCS y HAC JMIIE OCTaHHIM vacoM. B Vkpaini mnoesii I.Proma mepekianas
Onekcanap IpBanens. Bonn BuiNm apykoM a0 (ecTuBaiiio aBCTpiHChKOI JIiTepaTypu B YKpaiHi.

AHaii3 nepekia/iB MPOBOANUTHCS Ha OCHOBI THX KOMIIOHEHTIB, KOTP1 CKJIaIaf0Th WiJiCHICTh IIOETHYHOTO TEKCTY:

®  CMUCJIOBHI acrekT (00pa3HO-TIOHATIHHA KapTHHA):

- JICKCUYIHUH;
- CTHUITICTUIHUIH;
—  Mop}oIoro-CHHTaKCUYHHUH PiBEHD;
e (QOpMOTBOPUHIA ACIIEKT:
—  apXiTeKTOHIYHHH PiBEHb;
- PUTMIiKO-1HTOHAIII HHUIA;
—  eB(oHIUHUII;
®  [parMaTWYHHUH acleKT (peakiis PElMITiEHTa Ha TOSTHYHUH TEKCT):
- e(eKT KOMI4HOTO.

[Tpn mepexnafanbKOMy aHami3i Uit BU3HAYEHHS SIKOCTI XYIAOXKHBOT'O TEPEKIaxy TaKOX 3aCTOCOBYETHCS METO[
KIJIBKICHUX OIIHOK, SIKMH OJHUM i3 mepmux 3acrocoByBaB O. DiHkenb. 3a JOMOMOrol0 CTaTUCTHYHUX BHMIpiB MOXHA
00’€KTUBHO BHM3HAYMTH, CKUJIBKM KOMIIOHEHTIB OpHIIHATYy BIJATBOPEHO Yy IepeKiai (BpaxOBYETHCS KiJIbKICTh
MTOBHO3HAYHUX CJIiB, CJIIB-CHHOHIMIB Ta HOBUX CITiB, KOTPi BUKOPUCTAHI Y MEepeKIaii).

Cepent 0cOOMMBOCTEH 1HIMBITYaTLHOTO aBTOPCHKOro CTHIO 1. ProMa BApTO HA3BaTU MOBHY TPY; IPY 3 TPaMATUYHUMU
kareropisimu (der sohn des tages; der sohn des sohnes des tages; der sohn des sohnes des sohnes des tages); nextyBamnHs
npaBonucoM (IMEHHHKH MHIITYThCS 3 MAJICHBKOI JTiTepH); ajitepartito (Schnitt schnee schlaff; rennen rennt rinnt rinnen innen
ge rinnen); HexTyBaHHs MYHKTYAIIIEI0; Bi3yaJbHY IPY 3 MOBHHM 3HAKOM; B)KUBAHHS JICKCHKH 3aHIKEHOTO MOBHOTO PEECTPY.

SIckpaBUM TPHUKIIAJOM CTBOPEHHsI eekTy Komiuoro € Bipm "hau her” [1]:

hau her

du bist zu gut zu mir

du weisst ich bin ein tier

und kann nicht gute brauchen
hau tschicks her ich will rauchen
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ach warum bist du so gut
warum bist du nicht schlecht
wer raucht verbrennt die glut
wer haut der ist im rech

ich bin ein tier hau her

machs mir doch nicht so schwer
du weisst ich will dich achten
dann darfst du ubernachten

hier bei mir ist es so warm

und doch ist es so kalt

verlier noch allen scharm

wenn du nicht schlagst mich bald

doch schon ist es zu spat

ich bin es die jetzt geht

ich such mir einen andern mann
einen der mich schlagen kann
so oft ich es nur brauche

im winkel meines mundes hangt schlaff
ein alter stummel den ich zu ende rauche.

VY mepiii cTpodi nepexiagad BaaBcs A0 crnoco0y HeWTpaizalii y BUlla Ky CTHIIICTHYHOI 3a0apBiIeHOCTI OpUTiHATY
—"du weisst ich bin ein tier" — "a s maOyTs He BapTa"; mianexTusm "tschick" nepexnaneHo iIMEHHUKOM, 10 HATEXKUTH 10
HeUTpanbpHOi Jekcuky "nurapka” [2: 48]:

A KuHb-HO mu MeHi.

LJocw oyarce dobputi mu,

a s Mabyms He sapma

meoei 0obpomu,

nocayxau — € yueapxa?

VY apyriii ctpodi nepexnanaay onycrus mosropu ("'du bist zu gut zu mir", "ach warum bist du so gut") Ta BBiB HOBi
EIIEMEHTH Y 3MicT mepeknaneHoro ("HyTpo cBepOuTh", "TOl manky kuHe"). IMEHHHK PO3MOBHOTO CTHIIO "OWYOK'
KOMIICHCY€ HefTpalti3allito CTHIiCTHYHOI 3abapBieHocti nepioi crpodu ("tschick™):

Kypumu xims maka

HYmMpo c6epoums asic sume

Xmo KuHe xou buyxa

Mo nomim U nAIKy KuHe.

VY Tpetii cTpodi nepekanay KOMIICHCYE CTHIICTHYHI BTPATH MEPIIOl CTPO(U, BKUBAIOYN CTHIICTUYHO 3aHIKCHUH
BiAnOBigHUK 10 iMeHHUKa "tier':

Teapioka i3 meapiok

ma 6 uim si gunyeama?

SAKWO 51 NOKYPIO —

nywy 3aHouyeamu

VY uerBepriit cTpodi nepeknamayu posmmproe 3mict ("verlier noch allen scharm” — "Bromiro cBiit mapm B BuHI") Ta
BBOJIUTH 3aHIKeHY Jiekcuky ("'schlagst mich bald” — "meni 3actpomu"):

Xonoownui scap 6 meHi

i mu tioeo He cmomuwt

8MONTIO CBIU UWAPM 6 BUHI

SAK MU MeHi 3aCmpoMunL

IT’sita ctpoda xapakTepU3YEThCsl BBENCHHIM 3aHM)KCHOI JIGKCHKH MOPIBHSIHO 3 MOBOK OpHUTiHamy: €in mann -
Oyraii (JaiinuBe cnoBo Npo JroauHy); schlagen — 6pukatu (pO3MOBHHI CTHIIB):

A axwo Hi, mo 5

nooamcs nouwyKamu

maxoeo oyeas,

wob 00620 mie bpuxkamu,

8 KYMouKy 6ycm OU4oK uie miie

MIlL Jcap 8 MeHi NOBIIbHO NONellie.

KinpkicHa oIiHKAa SKOCTI MepeKiagy IOoKasaja, IO KUIBKICTh HOBHX CIIiB, BBEJEHHMX IIepeKiajiadeM, piBHA CyMi
OJTHAKOBUX CJIiB Ta CJiB-CHHOHIMIB. B pe3ynbTari 1bOro y meperiaji N0 3MIHIOEThCS CTUITIICTUYHA 3a0apBIICHICTb,
3’SIBIISIFOTHCS JIAWTUBI CJIOBA, CJI0BA TPYOOT0 PEECTPY, PO3MOBHOTIO CTHITIO, 32 YMOBH BiJICYTHOCTI TAKHX Y MOBI OpHUTIHAITY.

O. IpBanens mix yac mepekiagy MaKCHMAaJbHO TOYHO II€PEAaB 3MICT OpHriHay, IPOTe, 3aCTOCYBAaBIIM CIIOCIO
JI0ZIaBaHHs, BBIB HOBI €JIEMEHTH 3aHIDKEHOI KOHOTalil y 3MicT MoBHM mepekiany ("'cibo3uThesi Hade cercuc'", "min
camuii cmin"). Jlo iHOMBIIyaJbHOTO MEPEKIafanbKoro CTHIII0 MOXKHA BiTHECTH BBEACHHS B OCTaHHIN cTpodi psaka-
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cxonuHOK [2: 48]. Ilepexiamau BBOOWTH CIIOBA 13 BHCOKOTO CTHIIO — "MOBIK", "Bycra", sIki pa3oM 3 pPO3MOBHOIO
JIEKCUKOIO CTBOPIOIOTH 1€ OLTBITY HEBiAMOBIHICTD, SIKa MIOCKITIOE e(heKT KOMIYHOTO.

BucHoBKM Ta mepcneKTHBH MOJAJBIINX PO3BiIOK Y JaHOMY HaNPsIMKY. Y pe3ynbTaTi JOCIiIKeHHS epeKIIaliB,
sukonanux O. IpBaniiem Oy0 BUSBIIEHO, IO Y Nepeknanax Bipuis [. PoMa crocTepiraloThes nepexnanabKi BTpaTu:

—  CMUCJIOBHH acleKT pO3IIUPIOETHCS (BBOISATHCS HOBI 00pa3u; 3 SIBISETHCS MOAEKYIH JIPUYHICTD, BiJICYTHS B

opHTiHai);

—  TIOCWIIOETHCS CTHJIICTUYHA 3a0apBJICHICTh (BBOISTHCSA JIOJJATKOBO JIAWIWBI CJIOBa, CJIOBA TPYOOTO PEECTPY,

EIIEMEHTH 13 3aHIKEHOIO KOHOTAIIIEI0).

Bume Ha3zBaHi mepekiaanbKi BTpaTH BBAKAEMO BHUIPABIaHUMH, OCKUIBKH OYJI0 30epeXeHO NMparMaTHYHUH acrekT —
CTBOpPCHHST e()eKTy KOMIYHOrO y MOBI Tepewiaay. Y TMepeKiafax YKpalHChKOK MOBOIO CIIOCTEPIraeThCsS BiOMTOK
HalllOHAJIBHOI JIITepaTypHOI TPAAMIIIi: TSHKIHHS 10 JIipH3allii repoiB; 10IaTKOBOrO PO3BUTKY 00pa3iB; BUKOPUCTAHHS EITITETIB.

VY pe3ynbTaTi NPOBEAECHOTO AOCIIKEHHSI MOXKIIMBO BUOKPEMUTH IEPEKIIAAAIbKI i1 A1 BIATBOPEHHSI KOMIYHOTO Y
MTOETUYHOMY TEKCTi:

e 03HAOMJIEHHS 3 TBOPUICTIO aBTOPA, 3 METOI0 BU3HAYECHHS JOMIHAHT iHAMBIIyaIbHOTO aBTOPCHKOTO CTUIIIO;

e  BHU3HAYCHHS KIIOYOBOI (DYHKII OpUTiHATY: Y TaHOMY BHITQ/IKy CTBOPEHHS €EeKTy KOMIYHOTO;

e  BHOKpPEMJICHHS iHBapiaHT Mepekiany, SKi IiAMOPSIKOBYIOThCS KiIro4uoBil ¢yHkuii. HaliromoBHimmMmu Ha
OCHOBI PO3IIIIHYTOTO MaTepiaity € 00pa3u MOETHYHOT0 TEKCTY, MOBHA TPa, PUTMIKO-METpPUYHA CUCTEMA, PUMYBaHHSI.

®  TIONIYK 3ac00iB Ta CITocO0IB BiITBOPEHHS iHBapiaHT MOBOIO IEPEKIIaIY;

e  OIiHIOBaHHS 3alpONOHOBAHOIO BapiaHTy: Yd OyzAe BiH IEpeKIagoM, YW MEepecriBOM; IS OO0 HEOOXiIHO
31CTaBUTH HOT0 3 OpUTiHAJIOM, 1100 BCTAHOBHUTH, CKUIBKH iHBapiaHT OyJ0 BIATBOPEHO, @ TAKOXX UM CKJIAJAlOTh BOHHU
LUTICHICTh MOETHYHOT'O TEKCTY Ta BUKOHYIOTH OJTHAKOBY 3 OPHUTiHAIOM (YHKIIIFO.

JlocnmipkeHHsT TToKas3aso, M0 MeXY MK MepeKiIaJoM Ta MEePEeciBOM MOXIIMBO BH3HAYMTH 110 KUIBKOCTI BiJATBOPEHHX
iHBapiaHT nepexiany. Lls mMexa pyximBa, cy0’€KTHBHA 1 TTOBUHHA BCTAHOBIIIOBATHCH KOXXHOTO pa3y 3aHOBO. Buxomsuw 3
HaBeJIeHNX MPUKJIa/iB, BApTO 3pOOUTH BHCHOBOK, IO ''MIepeKsIa]] KOMIYHOTO TBOPY' MOXKE BBAXKATHCh IEPEKIIAIOM, SIKIIO B
HBOMY BiITBOpEHa OiNIbIlIa ITOJIOBMHA iHBapiaHTIB Ha BCIX TPHOX PIBHAX, B TOMY YHCI 000B’SI3KOBO THX, sIKi 3a0€3MeuyIoTh
yTBOpeHHS eeKTy KOMIuHOro. Hinkui moka3HuKH HaONMKaTUMYTh HOBOYTBOPEHHUH TEKCT MOBOFO TTEPEKIIay /10 IEPECIIBY.
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Konecnuk P. C. Ocobennocmu 6occo3oanus Ighghekma Komuueckozo 6 nozuu
(na npumepe ghonemuueckoit nozzuu I'epxapoa Proma).

B oannoii cmamve paccmompenwvt npumepol ponemuueckoi nossuu I epxapoa Pioma. Beidenenvi cmunucmuyeckue
npuembl, KOMopbsle UCNOIb306A1 AGMOP Ol CO30aHUs IPPEKMa KOMUYECKO20, d MAKice 0CODEHHOCMU
UHOUBUOYAILHO20 A8MOPCKo20 cmuis . [Ipoananuzuposansl nepesodyeckie peuieHus 8 npoyecce 80CCO30aAHUs
KOMUYECKO20 SI36IKOM nepedood. Ananus nepesooos npogooumcsi Ha 0CHO8e KOMNOHEHMO8, KOMOopble COCMABIAIOM
YeI0CMHOCMb NOIMUYECKO20 MeKCmd, OJis ONpeoeeHUsl Kauecmaa Xy00i4ceCmeeHH020 nepesood makice
NPpUMEHAEMC sl MemOoO KOIUYECNBEHHbIX OYCHOK.

Kolesnyk R. S. Features of Reproducing Comic in the Poetry (on the Example of the Phonetic Poetry by Gerhard Ruehm).

The article highlights one of the problems of modern translation theory — translation of humour Analyzed are stylistic
devices in poetry of Gerhard Ruehm, which compose the comical effect. The features of individual style of author are
distinguished. Clarifed are methods and strategies of humour translation into the target language. The quantitative
estimation of translation quality is conducted taking into account semantic, form-building and pragmatic aspect. The
translating decisions are analyzed in the process of recreation of comical effect into the target language. The analysis
of translations is conducted on the basis of components which make integrity of poetic text.
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